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Α. ΚΕΙΜΕΝΟ ΓΙΑ ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ : 
C. Caesaris, De bello Gallico, VII , 60-61 

Ipse post paulo silentio egressus cum tribus legionibus eum 
locum petit quo naves appelli iusserat. Eo cum esset ventum, 
exploratores hostium, ut omni fluminis parte erant dispositi, 
inopinantes, quod magna subito erat coorta tempestas, ab 
nostris opprimumtur; exercitus equitatusque equitibus Romanis 
administrantibus, quos ei negotio praefecerat, celeriter 
transmittitur. Uno fere tempore sub lucem hostibus nuntiatur in 
castris Romanorum praeter consuetudinem tumultuari et 
magnum ire agmen adverso flumine sonitumque remorum in 
eadem parte exaudiri et paulo infra milites navibus transportari. 
Quibus rebus auditis, quod existimabant tribus locis transire 
legiones atque omnes perturbatos defectione Haeduorum fugam 
parare, suas quoque copias in tres partes distribuerunt. Nam 
praesidio e regione castrorum relicto et parva manu Metiosedum 
versus missa, quae tantum progrediatur, quantum naves 
processissent, reliquas copias contra Labienum duxerunt. 

 
Β. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
1. Quibus rebus auditis:  Νά αναλυθή συντακτικώς η φράσις καί 

νά γραφή πώς ερμηνεύεται εις τήν ελληνικήν. Νά γραφή η 
διαφορά τής Λατινικής από τής αρχαίας Ελληνικής συντάξεως. 

2. magna, parva: Νά αναγνωρισθούν τά επίθετα καί νά γραφή η 
ονομαστική τού ενικού εις τούς τρείς βαθμούς καί εις τά τρία 
γένη. 

3. eadem parte, quibus rebus : Νά αναγνωρισθούν 
γραμματικώς κατά ζεύγη καί νά γραφούν οι αυτοί τύποι εις τόν 
έτερον αριθμόν.  

4. iusserat, exaudiri : Νά αναγνωρισθούν οι τύποι, νά γραφούν 
οι αρχικοί χρόνοι καί νά σχηματισθεί η υποτακτική τού 
ενεστώτος εις ήν φωνήν ευρίσκονται. 

5. distribuerunt: Νά αναγνωρισθή ο τύπος, νά γραφούν οι 
αρχικοί χρόνοι καί νά κλιθή εις τόν αυτόν χρόνον καί τήν αυτήν 
έγκλισιν.  

 


